
ئوۋ ئىتىڭنى “بىسمىللاھ” دەپ قويۇۋەتكن بولساڭ، ئىتىڭ
ئوۋلىغان ھايۋاننى يىگىن، دېدى

ئۇدەي ئىبنى ھاتمدىن مۇنداق رىۋايت قىلىنىدۇ: ئى رەسۇلۇللاھ! من ئوۋچىلىققا ئۈگۈتىلگن ئىتىمنى
“بىسمىللاھ” دەپ قويۇپ بېرىمن، ماڭا ئوۋ تۇتۇپ كىلىدۇ، من «بىسمىللاھ» دەيمن، بۇنىڭ ھۆكمى قانداق
بولىدۇ؟ دەپ سورىسام، پيغمبر سللاللاھۇ ئليھى ۋەسللم: ئىتىڭنى “بىسمىللاھ” دەپ قويۇۋەتكن

بولساڭ، ئىتىڭ ئوۋلىغان ھايۋاننى يېگىن، دېدى. ئۇنى ئۆلتۈرۈپ قويغان بولسىچۇ، دېسم، ئۇ يردە باشقا ئىت
بولمىسا سېنىڭ ئىتىڭ ئۇنى ئۆلتۈرۈپ قويغان بولسىمۇ، يىگىن، دېدى. من ين رەسۇلۇللاھتىن ئۇچى ئۇچلۇق،
ئوتتۇرى توم كالتك بىلن ئوۋ ئوۋلاشنىڭ ھۆكمىنى سورىدىم. پيغمبر ئليھىسسالم: ئگر ئوۋغا ئاتقان

كالتىكىڭنىڭ ئۇچى تېگىپ قان ئاققان بولسا، ئۇنى يېسڭ بولىدۇ. ئگر ئۇچى تگمي، توغرىسى تېگىپ ئۆلۈپ
قالغان بولسا يېمىگىن، دېدى. شئبى ئۇدەي ئىبنى ھاتمدىن بايان قىلغان ھدىست: ئىت يىگن بولسا يىمىگىن،
دېدى. چۈنكى ئۇنى ئۆزىگ تۇتقان بولىدۇ، ين سېنىڭ ئىتىڭ بىلن باشقا ئىتلار بىلل ئوۋلىغان بولسا يىمىگىن،
چۈنكى سن ئۆز ئىتىڭنى “بىسمىللاھ” دەپ قويۇپ برگن، باشقا ئىتقا ئۇنداق قىلمىغان بولۇشى مۇمكىن،

دېدى. ئۇ ھدىست ين مۇنداق كلگن: ئىتىڭنى قويىۋەتكندە «بىسمىللاھ» دېگىن، ساڭا ئوۋ تۇتۇپ برگندە
تىرىك بولسا بوغۇزلاپ يىگىن. ئگر ئوۋ ئۆلگن، ئىتىڭ ئۇنىڭدىن يىمىگن بولسا ئۇنى بوغۇزلىماي يۋەرگىن،
چۈنكى ئىتنىڭ تۇتقىنى بوغۇزلىغاننىڭ ئورنىدا. ين ئۇ ھدىست: يا ئوقىنى «بىسمىللاھ» دەپ ئاتقان بولساڭ،

ئۇنى بىر ياكى ئىككى كۈندە تاپساڭ، ين بىر ئىبارىدە ئىككىنچى ياكى ئۈچۈنچى كۈنى تاپساڭ، سېنىڭ يا
ئوقۇڭنىڭ بلگىسى بولسا، ئۇنى خالىساڭ يىگىن، ئمما سۇدا ئېقىپ كتكن بولسا ئۇنى يىمىگىن، چۈنكى ئۇنى

يا ئوقۇڭ ئۆلتۈردىمۇ ياكى سۇدا غرىق بولۇپ ئۆلدىمۇ سن بىلميسن، دېدى
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ھدىسنى بۇخارى ۋە مۇسلىم بىردەك قوبۇل قىلغان]

ئۇدەي ئىبنى ھاتم رەسۇلۇللاھ سللللاھۇ ئليھى ۋەسللمدىن ئوۋغا ئۈگۈتۈلگن ئىت بىلن ئوۋلانغان نرسىنىڭ
ھۆكمىنى سورىغاندا، رەسۇلۇللاھ: ئىتىڭنى «بىسمىللاھ» دەپ قويۇپ برسڭ، ئىتىڭ بىلن باشقا ئىتلار بولمىسا ئۇنى
يىگىن، ئگر ئىتىڭ بىلن باشقا ئىتلار بولسا ئۇنى يىمىگىن، چۈنكى سن ئىتىڭغىلا «بىسمىللاھ» دېدىڭ باشقىلارنىڭ
ئىتىغا «بىسمىللاھ» دېمىدىڭ. ين شۇنىڭدەك نيزە ۋە ئۇنىڭغا ئوخشاش نرسىلر بىلن ئوۋلىساڭ، نيزە ئۈچى
ئوۋغا كىرىپ قان ئاققۇزسا «بىسمىللاھ» دېگن بولساڭ يىگىن، ئگردە نيزىنىڭ يان ترىپى تىگىپ ئۆلگن بولسا
يىمىگىن، ئۇ ۋاقىتتا ئۇ ئۈسۈپ ئۆلتۈرۈلگن، «ئىگىزدىن» يىقىلىپ ئۆلتۈرۈلگن ھايۋاننىڭ ھۆكمىدە بولىدۇ. ئىتنى
قويۇپ برگندە ئوۋنى تىرىك تۇتسا ئوۋنى بوغۇزلاش ۋاجىب، ئۇ ۋاقىتتا باشقا ئىتلار ئوۋ يېنىدا بىلل بولسىمۇ
بوغۇزلاش بىلن ھالال بولىدۇ، دېدى. يا ئوقى بىلن ئوۋلاش توغرىسىدا سورىغاندا، رەسۇلۇللاھ جاۋاب بېرىپ،
ئگردە «بىسمىللاھ» دەپ ئوقنى ئاتقان بولسا، ئۇنى يىس بولىدۇ، ئگردە ئاتقان ئوۋنى بىر-ئىككى كۈندىن كېيىن
تاپسا، ئۇنىڭدا ئوقىنىڭ بلگ نىشانى بولسا يېيىش دۇرۇس، ئمما سۇغا چۈشكن بولسا، ئۇنى يىمىسۇن، چۈنكى ئۇ
سۇدا ئولدىمۇ ياكى يا ئوقى بىلن ئولدىمۇ ئۇنىسى ناملۇم
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